
أن ترى العالم من هذا 
المكان كما لم تراه من قبل

دمشق في عين الدكتور 
محمد خيري البارودي



EDITORIAL

 

يسعدني أن ألتقي بكم عبر صفحات مجلة المسافر على خطوط أجنحة الشام للطيران، والتي 

نسعى دائماً أن نقدم لكم من خلالها محتويات ثقافية وسياحية منوعة تغني رحلتكم الجوية 

وتقدم لكم المتعة.

ها نحن اليوم نقف على أعتاب فصل جديد خريف 2023 ، لقد كان صيفاً حافلاً بالسياحة والعمل، 

حيث شهد على عودة وتيرة النشاط السياحي إلى سورية، وهذا بالطبع قد أظهر نتائج إيجابية على 

صعيد الانتعاش الثقافي والفني والمجتمعي، وازدياد حركة المسافرين الوافدين إلى سورية  

لاسيما السوريين في الخارج.

وهنا كان لأجنحة الشام الدور الأكبر في تقديم تسهيل حركة المسافرين وزيادة عدد رحلاتنا الجوية، 

والعمل على تأمين الراحة والأمان والمتعة لكافة مسافرينا الأعزاء.

إضافة إلى الخدمات المتنوعة المقدمة لكم، حيث سجل برنامج الولاء لهذا الموسم تزايد كبير في 

أعداد المستفيدين من الأميال المجانية والمزايا المنبثقة عنه كبطاقات السفر المجانية، والوزن 

الزائد المجاني أيضاً،  وترقية درجة السفر إضافة لإمكانية الاستفادة من شبكة واسعة من 

الحسومات والعروض المجانية  المقدمة لحاملي بطاقة الأميال على اختلاف فئاتها, وهي 

مقدمة من قبل وجهات خدمية وسياحية وتجارية مختلفة.

ونحن في أجنحة الشام للطيران نعمل على تقديم المزيد من الخدمات حيث سيحمل موسم 

خريف 2023 مفاجآت جديد على صعيد برامج العطلات الخريفية الممتعة، إذ يعمل قسم تخطيط 

العطلات لدينا على تقديم أفضل الحسومات والأماكن السياحية المميزة والمخصصة لرغباتكم 

على اختلاف فصول ومواسم العام.

ولا تزال الشركة تعمل جاهدةً لتقديم كل ما يرضي مسافريها ويحقق متطلباتهم في تحقيق 

معادلة السفر الآمن والمريح، أملين لهم قضاء أمتع الأوقات على متن رحلاتنا ووصولاً آمناً 

بالسلامة بإذن الله . 
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راحتكــم  للطــيران،  الشــام  أجنحــة  خطــوط  علــى  بكــم  نرحــب 

وسلامتكم على متن رحلاتنا الجوية هو كل ما نسعى إليه.

ــأسرع  ــة كافــة احتياجاتكــم ب ــم الاســتعداد لتلبي ــى أت نحــن دائمــاً عل

وقت وأعلى المعايير.

التفاصيــل الصغــيرة تحــدث فــروق كبــيرة، نأمــل دائمــاً مــن لمســات 

طاقــم الضيافــة لدينــا أن يجعــل رحلتكــم أكــثر متعــة ورفاهيــة، 

فنحن نسعى لتوفير كل الإمكانيات التي من شأنها إسعادكم.

- وسائد إضافية لراحة أكثر .

- مرطبات منعشة .

- مجلــة المســافر التــي تقــدم لكــم ٱخــر أخبــار الســياحة والصحــة وكل 

مايتعلق ببلدان العالم .

- تطبيق سكاي شو الترفيهي.

- قائمة غنية بالوجبات الشهية.

- اختيــار مقعدكــم المفضــل ، ومزايــا أخــرى يمكنكــم اكتشــافها 

أثناء الرحلات.

أنتم في عهدة أجنحة الشام للطيران :

اختر ميزات رحلتك على الدرجة السياحية أو درجة رجال الأعمال ، 

إذ توفر أجنحة الشام نوعين من التذاكر.

عنــد حجــزك علــى الدرجــة الســياحية يمكنــك اصطحــاب 30 كــغ مــن 

الحقائــب والأمتعــة، إضافــة إلى 7 كــغ باليــد “ تضــم الدرجــة الأولى 

3 وجبات “فطور ، غداء. عشاء”. 

درجــة رجــال الأعمــال تمكنــك مــن اصطحــاب 40 كــغ مــن الحقائــب 

والأمتعــة، إضافــة إلــى 7 كــغ باليــد، تضــم أيضــاً 3 وجبــات “فطــور، 

غداء، عشاء” .

ترحب بكم



لم يكن دخول السنة الهجرية الجديدة حدثاً عابراً على 

خطوط أجنحة الشام للطيران، خاصة وأن السنة 

الهجرية  ترتبط بذكرى هجرة النبي محمد (صلى الله 

عليه وسلم) من مكة المكرمة إلى المدينة المنورة، 

لذا قمنا بمشاركة مسافرينا الأعزاء استقبال السنة 

الهجرية 1445 على طريقتنا الخاصة. 

1445 للهجرة
 من أجواء استقبال السنة

 الهجرية الجديدة عبر خطوط
أجنحة الشام للطيران

من خلال تقديرنا الدائم للنجاح وما يسعى إليه السوريون في مختلف البلدان المقيمين فيها، قمنا بتكريم 

الطلاب السوريين المتفوقين في الثانوية العامة بفرعيها العلمي والأدبي في دولة الكويت، وذلك برعاية 

الأستاذ مصطفى ديوب القائم بالأعمال في سفارة الجمهورية العربية السورية في دولة الكويت.

أجنحة الشام للطيران
تكرم الطلاب السوريين المتفوقين في الكويت

احتفلت أجنحة الشام للطيران بالمنتخب البحريني في مطار دمشق الدولي، قبل مغادرته دمشق، على 

خطوطنا الجوية، حيث استطاع منتخب البحرين لكرة السلة الفوز بالتصفيات الآسيوية المؤهلة لأولمبياد 

باريس 2024 ، على أرض مدينة الفيحاء الرياضية بدمشق.

أجنحة الشام للطيران
تحتفل بالمنتخب البحريني في مطار دمشق الدولي
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مع بداية دخول شهر أيلول واعتدال درجات الحرارة، كان لا بد لمجلة المسافر من أن تطلعكم على جديد قسم 

العطلات في شركة أجنحة الشام للطيران، حيث أعربت الأنسه "ربى موسى" مسؤولة القسم عن أهمية ما 

حمله الموسم الصيفي لهذا العام، إذ تعد الأشهر الثلاثة السابقة بمثابة ذروة السياحة الصيفية، بين مختلف 

البلدان، وقد شهدت الشواطئ والفنادق والمنتجعات اكتظاظاً واضحاً بين السياح، وهذا بالطبع شيء 

مطمئن ومفرح لكافة القطاعات السياحية.

كما كشفت "موسى" عن بعض الأمور المتعلقة بالسياحة خلال الفترة القادمة بقولها: يرتبط تنظيم الرحلات 

السياحة في أجنحة الشام للطيران بالوجهات الرئيسية الخاصة بنا، ونحن نقوم بتنظيم العديد من تلك الرحلات 

بشكل دوري وموسمي، لكن إذ أردنا التحدث عن رحلات سياحية جديدة فهناك كثير من القيود الخارجية التي 

نحاول دائما التغلب عليها. 

أما عن الفترة المقبلة فإن شركة أجنحة الشام للطيران تعدكم بعروض ووجهات جديدة غير مباشرة عن 

طريق مطار دمشق الدولي إلى كوالالمبور، المالديف وإندونيسيا.

ما يميز رحلاتنا السياحية هو الدقة والجودة والالتزام بتقديم أفضل الخدمات ، إضافة إلى الأسعار المنافسة 

والمقبولة بالنسبة للمسافرين.

مضيفة: دعوني أتحدث لكم عن شيء جداً مهم حول رحلاتنا في أجنحة الشام للطيران، فنحن في قسم 
العطلات لا نقف فقط عند الرحلات السياحية الجماعية ، 

بل يتم تنظيم العديد من الرحلات السياحية العائلية والفردية الترفيهية بالإضافة إلى باقات خاصة بالعمل 

والمعارض التي تناسب رجال الأعمال والشركات عموماً وهذه الباقات تتضمن بطاقات الطائرة، الإقامة 

ضمن الفنادق، موافقات الدخول ، بالإضافة إلى التنقلات الكاملة. وقد نظمنا الكثير من تلك الباقات 

والعروض وسنعمل دائما للتوسع أكثر وتغطية أكبر قدر من المعارض المهمة  .

كما أننا نقوم بتوقيع اتفاقيات عمل مع عدد كبير من الفنادق التي تناسب السوق السوري وذلك للحصول 

على أفضل الأسعار والميزات .

بالنسبة للسياحة الداخلية بينت لنا "موسى" أهمية التعافي السياحي في سورية، ومدى الجهود المبذولة 

التي تصب في هذا القطاع حيث قالت:  كانت سورية وستبقى من البلاد الأكثر جمالاً وأهمية بين السياح على 

اختلاف جنسياتهم العربية أو الغربية، فهي مهد الحضارات وملتقى الشعوب ومنشأ الديانات السماوية، ومنها 

خرجت الأبجدية الأولى لكل أنحاء العالم وتعاقب على أرضها أكثر من أربعون حضارة، ونحن نعمل في أجنحة 

الشام للطيران وبالتعاون مع وزارة السياحة على فتح كافة الطرق المؤدية إلى دمشق، واستقطاب أكبر عدد 

ممكن من السياح إلى بلد الفنون والتاريخ والحضارات، ومحاولة إعادة صورتها السياحية كما كانت عليه قبل 

عشر سنوات من الأزمة، وسيتم في الفترة القادمة تأمين منصة مشتركة بين وزارة السياحة والهجرة 

والجوازات لتسهيل دخول السياح إلى سورية، وهذا بالطبع سيسهل العقبات ويختصر الجهد والوقت.

كما أننا نعمل على تنظيم رحلات متكاملة إلى سورية تشمل بطاقات الطيران، حجوزات الفنادق، موافقات 

الدخول، والتنقلات ضمن أجمل المناطق السياحية والشهيرة في كافة المدن السورية، التاريخية منها 

والثقافية وزيارة أهم الأماكن المقدسة، بالإضافة لمراكز التسوق المميزة و التمتع بالطعام السوري العريق 

والمتميز بين جميع الثقافات .

ماهو جديد قسم العطلات في أجنحة الشام للطيران؟
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سفير  جمهورية تشيلي في سورية
"خوسيه باتريسيو  بريكل " لمجلة المسافر ...  

العالم ممتن لسورية فهي مهد الحضارات.
وفي سؤال خاص عن المبادرات التي قامت بها جمهورية شيلي تجاه سورية، أجاب سعادة السفير: 

نحن نشارك بكافة مهرجانات السينما التي يقيمها النادي الدبلوماسي السوري، حيث شاركنا في مهرجان 

سينما الأطفال ومهرجان سينما المرأة مع أفلام تم اختيارها والموافقة عليها من تشيلي ومن شركات 

الإنتاج المختلفة . 

وقد قمنا مؤخراً بترجمة كتاب للمؤلفة " غابرييلا مسترال "  يحتوي  مجموعة قصائد شعرية إلى اللغة 

الآرامية  , حيث سيتم إهدائه إلى عائلات بلدة معلولا كمبادرة للحفاظ على اللغة الآرامية التي تعتبر من 

اللغات الحية في العالم ، كما سيتم ترجمة كتاب آخر يحتوي على مقتطفات من فلاسفة تشيليين وقد يترجم 

للغات أخرى،  لكن التحدي الأول في اللغة العربية، فكما قام العرب القدماء بإيصال المنشورات اليونانية إلينا 

فنحن اليوم نرد المعروف ونحاول إيصال جزء من أعمالنا كفلاسفة تشيليين إلى العرب من خلال ترجمة 

الأعمال إلى اللغة العربية.

أيضا سنقوم بإحياء حفل موسيقي في دار الأوبرا في تشرين الثاني  من هذا العام حيث سيعزف أشهر عازف 

بيانو في تشيلي وهو المايسترو "روبرتو برافو" الذي تتلمذ على يد أشهر عازف في القرن العشرين وهو آراو.

بالنسبة لأهم الأوابد والمواقع السياحية والثقافية والفنية التي يمكن لزائر تشيلي أن يزورها فقد 

أوضح سعادة السفير ذلك  بقوله: 

تذخر جمهورية تشيلي بالعديد من المواقع السياحية الطبيعية الساحرة من شمالها إلى جنوبها  وتنوعاً كبيراً 

جغرافياً ومناخياً مع تعدد اللهجات رغم تحدث الجميع للغة الاسبانية . 

إضافة لذلك يوجد لدينا تنوع في الموسيقى فالعازف كلاوديو أراوس أهم عازف في القرن العشرين، وكتاب 

حصلوا على جوائز نوبل مثل بابلو نيرودا وغابرييلا سترال . فنانين، مهندسين، روائيين، كلهم متميزون . 

في ختام اللقاء نوه السفير  التشيلي لتجربته بالسفر مع أجنحة الشام للطيران قائلاً : 

لقد كانت تجربتي مع أجنحة الشام ناجحة جداً  حيث بدأت بالسفر مع الشركة منذ وصولي من حوالي سنتين 

ونصف, و أكثر ما أحببته بتجربتي مع أجنحة الشام هو الخدمة الجيدة جداً و الطاقم اللطيف و المتعاون و 

المرح  .  كما لاحظت كيف زادت عدد الرحلات بشكل عام في مطار دمشق الدولي بشكل كثيف و هذا مثلما 

كان في البداية .

أما إذا أردنا الحديث عن الجانب الثقافي، فإن سورية هي شعاع للثقافات والحضارات على مختلف أشكالها، 

وبالنسبة لي كشخص قادم من آخر نقطة في العالم "تشيلي" حيث  كان يُسمع اسم سورية فقط في دروس 

التاريخ، بينما  على أرض الواقع فهي مهد الحضارات وقد أعجبني كيف أن السوريون رجالاً ونساءً وأطفالاً 

يتمسكون  بأصولهم وهذه هي الكرامة وهي ما تتميز به الأمم النبيلة، وأنا سأكون شاكراً دوماً للشعب 

السوري بكافة أطيافه.

على هامش الحضور الكبير لجمهورية تشيلي داخل سورية، والجهود المبذولة من قبلهم لتوحيد 

الثقافات وتبادل الحضارات بين الشعبين السوري والتشيلي كان لابد لنا في مجلة المسافر من  

حوار خاص التقينا فيه مع سعادة سفير جمهورية تشيلي في دمشق "خوسيه باتريسيو  بريكل "  

وكان لنا معه وقفات حوارية تحدث من خلالها عن العلاقات السورية التشيلية والتاريخ العريق 

لكلا البلدين، حيث أعرب عن سعادته لإقامته في سورية وحول رؤيته عن سورية سياحياً وثقافياً 

بما في ذلك العادات والتقاليد والتراث الغني الذي تتمتع به قائلاً :  أتيت إلى سورية منذ حوالي سنتين 

ونصف وأعتبرها واحدة من أهم المحطات  الدبلوماسية بمسيرتي،  وها أنا الآن  في سورية وقد تحققت 

أمنياتي بوجودي في هذا البلد الجميل . 

من الجانب السياحي، فإن سورية غنية بحضارات متعددة، وهي كالوردة التي لها الكثير من البتلات، أشعر أن 

في سورية يمكنك أن ترفع حجراً لتجد تحته حضارة.

كما أن أهل سورية يتمتعون بكرم الضيافة وحسن استقبال زوارهم وضيوفهم , فأنت في سورية تشعر 

وكأنك بين أفراد أسرتك . 
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الخانات الدمشقية ... فنادقٌ من القرن

السابع عشر تشهد على نهضة العمارة

الإسلامية في سورية

منذ قديم العهود لطالما كان لدمشق خصوصيتها وتفردها 

التي عرفت فيه عن غيرها من المدن، وارتبط بتاريخها 

وخصائصها المجتمعية، ومن بين أكثر تلك الأمور جمالاً وتفنناً 

خاناتها القديمة أي ما يعرف اليوم باسم الفنادق،  تعود عمارة 

الخانات في دمشق إلى عصور إسلامية قديمة،  حيث أخذت 

موقعاً مهماً بدءاً من القرن السابع عشر، حين كانت دمشق 

طريقاً للقوافل التجارية، فأصبحت الخانات مركزاً للنشاط التجاري 

والحياة العامة، وشاهداً على الازدهار الاقتصادي وحركة تبادل 

البضائع بين المدن والدول الإسلامية، فضلاً عن كونها مكاناً 

آمناً لمبيت الزوار والمسافرين من كل صوب، نذكر منها " خان 

المرادية، خان السفرجلانية، خان أسعد باشا، خان الجمرك، خان 

الزعفرانية، خان سليمان باشا، خان العامود".

دمشق في عين الدكتور محمد خيري البارودي
الباحث في العمارة والتراث الدمشقي
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مضيفاً: كما قدم الخان أو القيساوية المكان المناسب والآمن لتفريغ بضائع القوافل القادمة وتحميل 

المغادرة، وكل ذلك كان يجري في الساحة المركزية وما حولها من غرف مخصصة للتخزين، أما في الطابق 

العلوي فتتوضع غرف الإقامة ومكاتب التجار التي تتم فيها الصفقات التجارية وذلك بتصميم فريد لا مثيل له.

مجلة المسافر التقت بالمؤرخ الدكتور محمد خير البارودي مهندس استشاري وباحث في 
العمارة والتراث الدمشقي ليحدثنا عن تلك الحقبة الزمنية وروعة عمارة الخانات الدمشقية 

حيث قال: قدمت الخانات في سورية منذ بداية الفتح الإسلامي دوراً بارزاً في العجلة الاقتصادية، كما كانت 
دمشق تلعب دوراً فعالاً على صعيد الحركة التجارية للمنطقة، وذلك بتأمين أماكن الإقامة المؤقتة للتجار 

ونزول البضائع في خاناتها أو ما كان يدعى أيضاً بالقيساويات، لما لا ولدمشق مكان استراتيجي على خرائط 

طرق التجارة والتبادل الثقافي والمجتمعي العالمي.

في حديثنا عن عهد الخانات زرنا برفقة الدكتور البارودي أبرز تلك الخانات وأجملها آلا وهو " خان أسعد باشا 

العظم" في قلب المدينة القديمة متغلغلاً في نسيجها التجاري الغني بالأسواق والخانات، ومتوسطاً سوقاً 

من أهم الأسواق الشعبية في دمشق، أي "سوق البزورية"، ومطلاً من سطحه على مبان ومعالم أثرية، 

كالجامع الأموي وقصر العظم وحمام النوري وأسواق دمشق الشهيرة"، فحدثنا عنه قائلاً: يعود تاريخ هذا 

الخان إلى العصر العثماني الوسيط، سنة 1165 للهجرة، واكتمل نهائياً في 1167 هجرياً، ويقال أن أسعد باشا قد 

صرف عليه في اليوم الواحد 1200 قرش أي أن قيمته الإجمالية بلغت أكثر من نصف مليون قرشاً.

إلى خـانـات دمشق

خان أسعد باشا العظم... مفخرة دمشق العمرانية
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تكمن خاصية الإقامة والنزول في دمشق قديماً بماهية طبقات الوافدين إليها، فإن معظم التجار يقيمون 

في الخانات التي نحن نتحدث عنها اليوم، لكن الزوار من أهل العلم والدين فإقامتهم في غرف خاصة داخل ما 

يعرف اليوم بالمدارس القديمة في دمشق أو الخانقاهات أو الزوايا، وهناك يكرمون ضيوف أحباء على قلب 

المدينة وأهلها.

وفي سؤال خاص عن درجات إقامة الزوار في خانات دمشق

أجاب الدكتور البارودي: 

مضيفاً: يعد هذا الخان من مفاخر دمشق العمرانية، كما يقدم فكرة واضحة عن مدى التقدم العمراني 
المذهل الذي كانت تعرف به المدينة في ذاك الزمن، وقد زاره الشاعر الفرنسي "لامارتين" فقال: " إنه أجمل 

الخانات، قبته ضخمة محمولة على عضائض الجرانيت، والبركة والنافورة تلطف الجو".

خلال مجريات الحديث عاد بنا الدكتور محمد خيري البارودي ليرينا حقيقة التصميم الداخلي 
للخانات بأم عينه العاشقة لدمشق وتفاصيلها، حيث وصف لنا التقاسيم الداخلية موضحاً ذلك 

بقوله: ينقسم الخان كما ذكرنا إلى طابقين يطلان على فسحة أو ساحة تنار من القبب التي تغطيها 
وتتوسطها البحرة الدمشقية الشهيرة عن التعريف، وهذا أحد أوجه الرفاهية الموجودة في تلك الحقبة 

التاريخية والتي كانت تقدم الماء العذب للمقيمين وتعمل على تلطيف مناخ الخان عموماً، وهذا ما تسعى 

إليه الفنادق الفاخرة اليوم من تأمين مستلزمات تلطيف وتبريد الأجواء داخل فنائها.

يتميز بناؤه باستخدام الحجر "الأبلق" الذي يتناوب فيه لون الجدران الحجرية بين الداكن والفاتح، فتتناوب صف 

مداميك سوداء من الحجر البازلتي يعلوها صف آخر من الحجر الكلسي الضارب للصفرة، بحيث يعطي هذا 

الاختلاف اللوني للمداميك المتناوبة ميزة جمالية وديمومة أيضاً.

يراعي بناء هذا الخان عوامل الحرارة والرطوبة والنور والضوضاء والجمال، وتقدر مساحة الخان بحوال 2500 

متراً مربعاً، وبوابته مشرعة حسنة الزخرفة، ويوجد في الخان مسجد من جهة الشمال كان سابقاً يتم الدخول 

إليه من الداخل، لكنه اليوم فصل عنه بباب خارجي ومستقل من سوق البزورية.
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المايسترو عدنان فتح الله موسيقار سوري وهو عميد المعهد العالي للموسيقا في دمشق، أحد كبار رجال 

الموسيقا السورية التي طالما كانت وجه سورية الحضاري نحو الشعوب، في حوار خاص جمعنا مع المايسترو 

فتح الله استطعنا أن نتعرف أكثر إلى عالم الموسيقا الخاص به، فقال : نشأت في بيئة تهوى الموسيقا 

الشرقية، حيث كان منزلنا في منطقة يبرود في ريف دمشق،  وهناك كان لي حظ الالتقاء بالأستاذ "قاسم 

خليفة" القائم على تأسيس فرقة أطفال القلمون للموسيقا، اخترت حينها العود ليكون صديق بداياتي،  وأول 

معزوفة كانت لي" الحلوة دي" في سن الخمس سنوات، ثم انتقلت إلى شيء أكثر خصوصية فدخلت المعهد 

العالي للموسيقا بدمشق مع الأستاذ جوان قرجولي، وتخرجت من قسم الموسيقا العربية  باختصاص آلة 

العود التي نشأت عليها، وهنا كانت البداية حيث تملكني الشغف بأن أقدم موسيقا تحمل في طياتها الطابع 

الشرقي الأصيل لكن بنمط ولون جديدين مستخدماً في ذلك كل الآلات الموسيقية.

الجدير بالذكر هو ما بيّنه المايسترو حول أهمية السفر، وحصوله على دبلوم السياحة إلى جانب ولعه 

بالموسيقا قائلاً: لم أقف على عتبات الموسيقا فحسب، بل كنت أبحث عما يشبهها وقد وجدته بالفعل، فقد 

وجدت في السياحة والسفر تبادلاً ثقافياً وحضارياً يشبهني ويشبه ما تقدّمه لي الآلات الموسيقية، وأرى أن� 

الموسيقا والسياحة وجهان لعملة واحدة في التبادل الثقافي والتراثي.

الموسيقا والسياحة وجهان لعملة واحدة في التبادل الثقافي والتراثي 

العلم والموهبة يصنعان فناً راقياً ومميزاً

تحت هذا العنوان أوضح المايسترو عدنان فتح الله أن� 

الموهبة وحدها لا تكفي للنجاح والتميز وصناعة 

محتوى موسيقي مهم، فعلى الموسيقي أن يسعى 

دائماً للتطوير والاطلاع، فالعلم الأكاديمي يصقل 

الموهبة بالتمرين والثقافة والتجارب الحية، وبدون 

ذلك ستبقى الموهبة محدودة الأفق.

المايسترو عدنان فتح الله
لمجلة المسافر
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 اعلان القيصر

يشغل المايسترو فتح الله منصب قائد الفرقة الوطنية للموسيقا العربية منذ عام 2013 م، وحول تاريخ 

الفرقة وتأسيسها والتعريف بها أكثر، أفادنا بأن� الفرقة أسُست مع بداية تأسيس المعهد العالي للموسيقا في 

دمشق عام 1990م إلى أن وضعت بصمتها الخاصة المتعارف عليها الآن منذ عام 2003 م.

 وأما عن هدف الفرقة، فهو صون وتوثيق التراث السوري الأصيل وتقديمه بطريقة أكاديمية.

الفرقة الوطنية للموسيقا العربية

أفاد لنا المايسترو أيضاً الأهمية الكبيرة، والجهود المبذولة في سبيل توسيع رقعة موسيقانا العربية، فقال: 

كنا ولا نزال نعمل على تطوير الموسيقا العربية، وآلية طرحها عبر التنوع في الآلة الموسيقية، والخروج عن 

فكرة اللحن، وذلك من خلال العلوم الموسيقية التي درسناها بالمرحلة الأكاديمية، واستطعنا أن نسقطه 

على موسيقا الواقع لتكون الموسيقا العربية قادرة أن تعبر عن نفسها ، بالعاطفة والحب والغزل أي بمحاكاة 

المشاعر ودون وجود الكلمة، وهذا ما لا نجده في الموسيقا الغربية فقد تعاملوا معها بعقلانية لم تكن 

موجودة في موسيقانا، لكننا استطعنا رسم هوية خاصة عربية معنية بالمقامات الموسيقية.

الموسيقا العربية تعبر عن نفسها دون وجود الكلمة
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إلى أين تذهب في
دمشق

دمشق مدينة التاريخ والحب، 

عرّفها العرب بأجمل مكان 

سياحي منذ قديم الزمان، 

وسعى الغرب لاكتشافها بكل 

تفاصيلها وأمكنتها، ونحن 

كثيراً ما تحدثنا عن أماكنها 

التراثية، لكننا اليوم سنأخذكم 

في رحلة سياحية ضمن أبرز 

الأماكن التي يمكنكم زيارتها 

عند القدوم إلى دمشق.



لا يمكن لزوار مدينة دمشق آلا يذهبوا في رحلة إلى الجامع الأموي في دمشق القديمة، هناك حيث 

ستشعرون بالطمأنينة والراحة المطلقة، خاصة عند سماعكم للآذان الجماعي الخاص به، كما يضم المسجد 

ضريح النبي يحيى عليه السلام، وبالقرب منه يوجد قبر البطل صلاح الدين الأيوبي. 

الجامع الأموي الكبير 

الأرض السعيدة

Happy Land

لا يوجد أجمل من البيوت الدمشقية التي لا تجد منافس لها بين كافة أنواع العمارة العالمية، وهنا سنجد 

قصر العظم في حي البزورية في دمشق، والذي يقدم صورة مبهرة عن العمارة الشامية القديمة بزهوتها 

وزخرفتها وتقاسيمها المجتمعية، كما يعتبر قصر العظم بمثابة متحف شمعي يروي حكايات البيئة القديمة 

عبر غرفه ومنحوتاته.

قصر العظم

مدينة ألعاب ترفيهية متطورة تقع على طريق مطار 

دمشق الدولي، وتضم عدداً كبيراً من الألعاب 

والمطاعم وحمامات السباحة، إضافة إلى مضمار 

سباق للسيارات السريعة، ومسرح حفلات صيفي، 

وخيمة سيرك مدهشة.
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مجمع ترفيهي ضخم وسط العاصمة السورية دمشق، ينقسم إلى فرعين الأول في مشروع دمر، والثاني في 

منطقة المزة، يضمّان مجموعة كبيرة من المطاعم، والمحلات التجارية، وصالة ألعاب كبيرة، وصالة للعلب 

البولينغ، إضافة إلى نادي رياضي، وحمامات سباحة، ليس ذلك فحسب بل يمكنكم الاستمتاع بتجربة

VIP Spa، وكثير من النشاطات الأخرى.

Up Town Syria

El Dorado Restaurants

واحد من أرقى الأمكنة الدمشقية التي يسعى 

السياح للتعرف إليها، مطعم “الدورادو” في منطقة 

النوفرة بدمشق القديمة، والذي يقدم كافة 

الأطعمة الشامية التقليدية بطرق مبتكرة، إلى جانب 

الوجبات الغربية والحلويات والمشروبات، وأكثر ما يميز 

هذا المكان هو الأجواء الشامية الأندلسية الفخمة.

مطعم صح النوم

شام سيتي سنتر مول

 مجمع التسوق الأكبر في العاصمة دمشق، يقع 

في تنظيم كفرسوسة على بعد 3 كم من ساحة 

الأمويين، يضم المول مجموعة واسعة من 

المطاعم والمقاهي، وأشهر شركات بيع الألبسة 

والأحذية والحلي، إضافة إلى سوبر ماركت يوفر كافة 

الاحتياجات والمستلزمات، ونادي رياضي ومسبح 

وصالة ألعاب.

أين تتسوق في دمشق؟

في العاصمة السورية دمشق، وبالقرب من ساحة الأمويين داخل حديقة تشرين الشهيرة عن التعريف، يوجد 

مطعم "صح النوم" الذي استوحى اسمه من أشهر مسلسل سوري قديم حفظه العالم العربي بأسره، 

ستجدون ألذّ وجبة فطور صباحي يمكن أن تتخيلوها، مكونة من كافة أصناف وأطباق المقبلات الشامية، 

إلى جانب المعجنات الشهية والحلويات.

ماسا بلازا مول الميدان

من الناحية الشمالية لحي الميدان العريق، يقع ماسا 

بلازا مول، عبارة عن 6 طوابق لبيع كل الاحتياجات من 

ألبسة ومفروشات ومجوهرات وورود، إضافة إلى 

صالة ألعاب ونادي رياضي، وصالة أفراح، ومراكز 

تجميل، وسوبر ماركت، وقسم واسع يضم مجموعة 

من ألذ مطاعم تقديم الوجبات السريعة.
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على الرغم من الطفرة الاقتصادية الراهنة وثورة الحداثة، وما يصاحبها من اتساع رقعة المنتجعات السياحية 

والترفيهية داخل المدن، إلا أن� هواية التخييم ما تزال في مقدمة أجندة العائلات والشباب، ومن يحب 

المغامرة واستكشاف البيئة الصحراوية.

 إنّ العزم على التخييم في الصحراء، والقيام بهذه المغامرة يعد أكبر بكثير من مجرد النوم داخل خيمة 

قماشية، وقضاء ليلة بين الكثبان الرملية، بل إنّها تجربة ثقافية رائعة للتعرف إلى البيئة المحلية، ودراسة 

مفردات الطبيعة لهذه المناطق.

تحتضن دولة الإمارات العديد من المواقع التي يقصدها هواة التخييم، المشهورة بطبيعتها الساحرة بعيداً 

عن ضجيج المدن، فهي ذات طبيعة خلابة تساعد على الاسترخاء والاستمتاع بجمال المكان، مثل صحراء ليوا 

في أبو ظبي، وصحراء فوسيل روك في رأس الخيمة التي تعد من أجمل الأماكن المثالية للتخييم.

أن ترى العالم من هذا المكان كما لم تراه من قبل
لعشاق المغامرة نخصص لكم هذه المقالة

رحلة تخييم داخل دولة الإمارات

تبعد 30 دقيقة عن إمارة دبي، وهي تشكل جزءاً من 

محمية المرموم الصحراوية، مما يجعلها المكان 

الأمثل لمشاهدة بعض الحيوانات البرية، إضافة إلى 

نحو 200 نوع من الطيور المهددة بالانقراض التي 

تعيش قرب البحيرات.

بحيرات القدرة

هو أحد الأودية الشهيرة في دولة الإمارات والوجهة 

الأمثل لمحبي تسلق الجبال والاستكشاف 

والمغامرات، إذ إنه من المناطق التي يستمتع 

الإنسان فيها بجمال الجبال التي تحيط بالمكان، وهو 

أيضاً إحدى أهم وجهات التسلق في الإمارات.

وادي نقب

مجلة المسافر ستأخذكم في رحلة للتعرف إلى أبرز مناطق التخييم في الإمارات
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تقع على طريق دبي العين، ويمكن الوصول إليها عن طريق اتباع السياج الحدودي بين الإمارات وعُمان، 

وتمتاز بأشجار الغاف التي تحظى بمكانة خاصة لدى أهل الإمارات، لارتباطها الوثيق بحياة الآباء والأجداد، مما 

يجعل التخييم هناك امتزاجاً لجمال الطبيعة مع عبق التراث الإماراتي.

غابة الهير

التخطيط للرحلة
يُفضّل دوماً الذهاب مع أصدقاء سبق لهم وأن ذهبوا في رحلات تخييم، خاصة في المرة الأولى لخوض 

هذه المغامرة، أو في حال الرغبة في التوغل إلى أماكن بعيدة في الصحراء.

اختر المكان الذي ستخيم فيه قبل أن تنطلق، وتأكد أن تلتزم به مع جميع المرافقين، إذ من السهل جداً أن 

تضل الطريق في الصحراء.

أخبر أصدقائك وأفراد عائلتك عن المكان الذي ستقصده في الصحراء قبل أن تنطلق برحلتك.

عند اختيار موقع التخييم، ابتعد عن الأماكن المنخفضة ومنحدرات الوديان لأنّها تكون عرضة للفيضان.

إن� الوصول إلى الصحراء ليس بالأمر السهل، لذلك ننصح هواة التخييم بأخذ احتياطاتهم
الكاملة قبل أن يقرروا البدء في هذه المغامرة.

اعلان الرضائي

www.redai.comredaifashionsyRedaiFashionSY info@redai.com
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 رهف الليموني وتميم كبارة، سوريان في المهجر استطاعا تحقيق حلمهما بتأسيس مشروعهما الخاص، تحت 

اسم "دافي"، حيث استطاعا الحصول على حماية ملكية لصناعة قهوة نواة التمر بأيادٍ سوريةٍ، وذلك بعد 

المجريات الأخيرة لتغيرّ المناخ، والأبحاث القاضية باندثار البن.

مكتبنا الحالي يوجد في أمستردام في هولندا، الفكرة جاءت من كوني عاشقة للتمر منذ طفولتي ولطالما 

رغبت في تحقيق شيء خاص بي وبتلك الفاكهة المكرّمة، وهنا بدأت القصة في هولندا، وجاء اسم دافي من 

معنى Date seeds coffee والتي تعني قهوة نواة التمر في اللغة العربية، واختصرت إلى Daffee، دافي 

الذي يرمز إلى المشاعر الجميلة والحب.

إنني من عشاق التمر الذي بدوره يعدّ غذاءً ودواءً لما يحتويه على فيتامينات ومعادن هامة، وكنت حينها 

أخبئ نوى التمر، وأفكر مراراً ماذا سأفعل بهذا الكنز، وفي عام 2013م وجدت حلمي الضائع في صناعة قهوة 

نواة التمر التي تناسب بعض الحالات المرضية كمرضى السكري، وضغط الدم الشرياني، وهذا بالفعل ما كان 

يعانيه والدي لذا قررت صناعة قهوة خاصة له.

 

مجلة المسافر ستعرفكم على صانعة قهوة نواة التمر، رهف الليموني التي لم تمنعها ظروف 
الهجرة والحرب في سورية من وضع بصمة وعلامة تجارية بتوقيع دمشقي ينافس أكبر شركات 

صناعة القهوة وبنسبة كافيين ضئيلة جداً.
لنسلط الضوء على مزايا وحيثيات هذا الانتشار الكبير وبماذا تتميز قهوة دافي عن مثيلاتها من 

القهوة تحدثنا رهف قائلة:

على الرغم من تصنيف القهوة على أن�ها من المشروبات الأكثر شعبية حول العالم، ورغم تنوع أصنافها، نقلت 

صحيفة نيويورك تايمز خبرها الصادم الذي يُفضي بأن� القهوة البرّية التي تنمو العشرات من أصنافها تحت 

ظل الغابات في ثلاث قارّات على الأقل، معرضة لخطر الاندثار إلى الأبد.

ليعدّ هذا النبأ من بين أكثر الأمور حزناً بالنسبة لعشاق القهوة، لكنّ الخبر المفرح ستقدمه لكم مجلة المسافر 

في أجنحة الشام للطيران.

"قهوة نواة التمر من دمشق إلى هولندا"

البن يختفي عالمياً ولعشاق القهوة 
شابة سورية تقدم البديل
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تابعت حديثها: في عام 2017م استطعت الحصول على منحة إلى إسبانيا في التنمية الاقتصادية والإبداع، 
ثم انتقلت إلى هولندا حيث التقيت بزوجي "تميم كبارة" وهو عرّاب هذا النجاح، الذي جمعتني به قصة حب 

جميلة وصعبة في آن معاً لكنها كُلّلت أخيراً بالزواج، وبعد ذلك قررنا العمل على تأسيس شركة مختصة 

بصناعة قهوة نواة التمر، فكل التجارب المتعلقة بذلك هي بدايات خجولة لم تكتمل، ونحن سنكمل الحكاية.

بدأنا من منزلنا المتواضع في 2020م من مرحلة الصفر، عملنا حينها على تحميص وطحن النوى، واستكمال 

إنتاجها حتى تصل إلى مرحلة البن، أمّا الخطوة الثانية والأكثر صعوبة هي الترويج وإيصال قهوة نواة التمر إلى 

العالم الخارجي خلال جائحة كوفيد 19، لذلك عمدنا إلى الترويج الإلكتروني عبر الإنترنت وبدأنا نوضّح مدى 

فاعلية وفوائد بذور نواة التمر المهدورة، والتي يغفل عن خواصها الغالبية العظمى من البشر، فاستطعنا 

تحريك البوصلة المتعلقة بعشاق القهوة نحو قهوة نواة التمر التي تعدّ خالية بنسبة 100% من الكافيين، 

وهي  بديل مناسب جداً لقهوة البن التي تتراجع زراعتها بشكل كبير بسبب التغير المناخي في العالم. 

مضيفة: سعيدة جداً بما حققنا وأشعر بالفخر في كوني أول من قدّم قهوة نواة التمر في كبسولات 
القهوة، كما أن قهوة دافي باتت تُقدّم في قائمة المشروبات في كثير من المقاهي في هولندا وألمانيا 

وبريطانيا، تحت تصنيف الخالي من الكافيين.

ولقهوة نواة التمر عدة نكهات " الهيل، الزنجبيل، القرفة، قشور البرتقال، إضافة إلى نكهات موسمية أخرى.

في سؤال خاص عن كيفية الحصول على المنتج أجابت الليموني: القهوة حالياً موجودة على 
الموقع الخاص بنا، كما توجد في 30 نقطة بيع في أوروبا، ونحن نحلم ونبحث عن داعم يستطيع أن يستورد 

قهوة دافي إلى العالم العربي.

اعلان برايت
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Talnikoviy شلالات تالنيكوفي

إنّه أكبر شلال في روسيا يجذب انتباه الزوار، لذا يجب على جميع السياح الذين يرغبون في الاستمتاع بجمال 

الطبيعة زيارة هذا الشلال.

 تقع تلك الشلالات في المقام الأول في هضبة سيبيريا الوسطى في تيمير، حيث توجد مجموعة من أجمل 

الشلالات ذات الارتفاع الشاهق في روسيا، وهذا هو أكثر ما يميزها عن مثيلاتها من الشلالات.

يبدأ هذا الشلال من جبل Trapecia في هضبة سيبيريا الوسطى الشهيرة بمناطقها ومشاهدها الطبيعية 

الأخّاذة.

Kivach شلالات كيفاش

هذا الشلال هو واحد من أكثر الشلالات جاذبية، يقع داخل محمية Kivach State الطبيعية، وما يجذب 

السياح إليه هو الاطلاع على حياة الطيور الطبيعية المحيطة به، وهناك أيضاً متحف خاص بتوعية الناس 

بالنباتات والحيوانات الموجودة في تلك المحمية.

لن تحتاج لوقت كبير لاكتشاف هذا المتحف، فحجمه ليس كبيراً جداً ستستطيع عبوره خلال وقت قصير.

 إذا كنت تتساءل عن الشلالات التي يجب أن تزورها عندما تكون

في روسيا، مجلة المسافر ستساعدك في ذلك: 

لهواة المغامرة والأشخاص المغامرين، تعدّ روسيا 

من أفضل الأماكن للزيارة لأسباب كثيرة، فهي أكبر 

دولة في العالم تقدم كثيراً من عوامل الجذب 

للسياح، وفيها الشلالات ذات الشعبية الكبيرة في 

جميع أنحاء العالم، والتي تعد من أهم المناطق 

السياحية فتجعل زوارها يشعرون بالرضا والسلام 

الكامل، فهي إحدى عجائب الطبيعة التي لا تُفوّت.

شُكّلت هذه الشلالات نتيجة لهبوط المياه بسرعة 

كبيرة وبغزارة، ممّا أدّى إلى حفر طريقٍ لها في الصخر، 

وهذا بدوره أدّى إلى نحت المكان على أشكال 

مختلفة، وهنا يمكنكم اكتشاف روعة رذاذ المياه 

المتطاير في رحلة قارب ممتعة عليكم تجربتها.

شلالات روسيا ... حلم المسافر
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Ruskeala  شلالات روسكيالا

Slovensiye ينابيع

التقط أنفاسك في روسكيالا الغني عن التعريف 

فجمال هذا الشلال كافٍ لإغراء الزائرين من كافة 

أنحاء العالم.

ستشاهد هناك العديد من الجسور المخصصة للزوار، 

وهناك كثير من المطاعم والمقاهي حول هذا 

المكان، حيث يمكن للزوار الجلوس والاسترخاء.

 فإذا كنت قد حصلت بالفعل على التأشيرة الروسية، 

فقم بزيارة هذا الشلال بالتأكيد.

إن�ها واحدة من شلالات الينابيع التي لا تقل جمالاً عن 

الأماكن السحرية الموجودة في روسيا، فصوت الماء 

ممتع حقّاً، وهو يلفت انتباه مختلف الزوار، كما يوجد 

هناك بجعات تسبح في الماء يميل الناس إلى اللعب 

معها، وتقديم قطع الخبز لها.

بولشوي كيشماي

 Bolshoy Kichmay
عندما تكون في روسيا، تصبح الرحلة إلى شلالات 

بولوشي كيشماي أمراً لا بد منه، فزيارة هذه 

الشلالات ستجعلك منبهراً للغاية.

" بولشوي كيشماي " Bolshoy Kichmay، شلال 

ضيق ذو مظهر مغر للغاية وصوت لطيف، وهو 

واحد من أكثر الأماكن الروسية متعة وجمالاً، فلا 

تفوت هذا المكان وقم بزيارته، ولا تنسَ التقاط الصور 

التذكارية، خاصة مع وجود كثير من ألعاب المغامرة، 

ومقاعد الجلوس المخصصة لاستراحة الزوار.

اعلان مهنا
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تشهد العراق على وجود أول متحف في تاريخ البشرية، آلا وهو متحف "انغلاديش نانس" في العراق في 

مدينة "أور" أي محافظة ذي قار الحالية ، "زقورة أور" تعد أقدم فكرة للبناء المدرج في العالم، حيث بناها 

الملك "أور نمو" من سلالة أور الثالثة (2100 قبل الميلاد).

وهي أقدم من الأهرامات المصرية وأهرامات بيرو والأنكا في المكسيك، حيث تقع غرب مدينة الناصرية 

بحوالي 17 كلم، وقد ظهر البشر فيها منذ أكثر من أربعة آلاف عام قبل الميلاد.

ليس ذلك فحسب بل تضم العراق مجموعة واسعة من المتاحف والأماكن التراثية التي يوصى بزيارتها، ومن 

بين أبرز تلك المتاحف، متحف بغداد التراثي،  فإذا كنتم من هواة الاطلاع على المتاحف وترغبون في التعرف 

على البيئة المجتمعية العتيقة للعاصمة العراقية بغداد عليكم بزيارة متحفها التراثي هذا.

يعود متحف التراث البغدادي بنا إلى عام تأسيسه عام 1970 , هناك بالقرب من نهر دجلة حيث يضم 70 

مشهداً من فترات مختلفة يقوم بعرضها باستخدام نماذج بالحجم الطبيعي تعرض الحياة في بغداد، وخاصة 

الحرف الشعبية والمهن والعادات المحلية.

يذكرنا هذا المتحف بقصر العظم الدمشقي خلف الجامع الأموي، والذي ينقل زواره عبر أقسامه المتعددة 

إلى تفاصيل الحياة القديمة.

وكأنه يقول لنا أن بين دمشق وبغداد حب أزلي يشبه قصة حب نزار قباني لبلقيس، حيث تجمع المدينتان تاريخ 

شعب طيب عريق، وتشهدان على عصور من النهضة والثقافة والجمال والسحر.

اكتشف بغداد عبر  متحفها التراثي

بلاد الرافدين ...
مدينة المتاحف المليئة بالأسرار

من أكثر ما يلفت انتباه الزوار عند دخولهم إلى متحف بغداد هو وجود مجموعة موسيقية شعبية من 

الدمى المتحركة يجلسون في مربع خشبي، ويرتدون الزي التقليدي الشعبي، ويقومون بأداء حركات فنّية 

وموسيقية متناغمة على القانون والدفوف مع إيقاع وكلمات الأغاني التراثية العراقية التي تملأ المكان، 

وهنا يظن الزائر نفسه في أحد الأزمنة القديمة وكأنّها حقيقة في حضرة طرب بغدادية تراثية. 

إلى الجانب المقابل للفرقة الموسيقية ستجدون أنفسكم تتجهون نحو عبق القهوة البغدادية التي تفوح من 

مقهى شعبي لا يشبه مقاهي زمننا هذا، وهو مخصص لجلوس رجالات الحي فقط، وهذا ما اشتهرت به تلك 

الحقبة.

جولة داخل المتحف
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لا يعقل أن يمضي الزائر في متحف بغداد ولا يجد ما 

يدله على دور المرأة البغدادية في تكوين نسيج 

المجتمع، من بائعة القشّ إلى صانعة العباءات، 

وحتى الخياطات، وصانعات الخبز والطعام، ونسوة 

البيوت في أعمالهنّ اليوميّة وتقاليد الأعراس، وكل 

ما يجسد بغداد القديمة من المربع البغدادي 

وصينية زكرّيا ومجلس الحكواتي علاء الدين.

الزورخانة

تُزين اللوحات الفنية وصور التاريخ جدران هذا المقهى، فتضيف عليه طابعاً تراثياً آخر، ولا تقتصر اللوحات 

والصور على جدران المقهى فحسب، بل إنّها تملأ أرجاء المتحف بالكامل، فلك أن ترى هناك صوراً تحكي 

قصص الثورات والحروب، وأخرى تصف البيئة المجتمعية، والحفلات والمهرجانات والجامعات والقصور 

والشعراء والمفكرين والسياسيين، وكثيراً من الروايات التي تحملها لوحات فنية متواضعة على جدران 

المتحف.

وهناك أيضاً ستجدون جداراً خاصاً بعرض الساعات الخشبية التراثية، إضافة إلى صناديق زجاجية تحتوي على 

النحاس والفضة وأدوات الحرب والقتال النفيسة.

من لا يعرف مصطلح الزورخانة البغدادية فعليه أن يتجه إلى متحف بغداد، فسيجد هناك قسماً خاصاً يروي 

معاني ذاك المكان، حيث يتبين له أن� الزورخانة هي أحد النوادي الرياضية الشعبية القديمة في العراق، والتي 

انتشرت في الكاظمية والرّصافة، ولها طقوسها وتعاليمها الخاصة، ولم يبقَ منها اليوم سوى الذكريات.

للنساء نصيب في متحف بغداد

إلى سوق متحف بغداد التراثي

يحتوي متحف بغداد على قسم خاص للسوق القديمة بكافة مجالاتها من بائع الخضراوات إلى ما يعرف 

بالقصّاب أي بائع اللحوم، إلى حمّام السوق والمحلات والنّحاس، والحلاّق، وساقي المياه، والإسكافي أي مكان 

تصليح الأحذية، وكثير من المهن الشعبية المهيئة على شكل دمى شمعية شبيهة بالأشخاص الحقيقيين. 

وما يزيد هذا المكان جمالية وملامسة للواقع هو التشكيل الهندسيّ الذي يصوّر الشبابيك المعشّقة بألوان 

الزجاج الملون المطلّة على السوق، والأبواب الخشبية والقناطر والجسور المنبثقة عن ذاك الزمن الجميل.

كذلك يحاول المتحف تصوير الأطعمة الشعبية العراقية من خلال قسم خاص يظهر الحلويات العراقية 

وطريقة صنعها، جنباّ إلى جنب مع أشهر دكاكين شوي اللحوم التقليدية.
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تختلف رغبات الناس عند البحث عن أماكن سياحية لقضاء إجازتهم، فالبعض يفضّل الذهاب إلى الأماكن 

الساحلية الهادئة، بينما يفضّل آخرون ممارسة الهايكنج " رياضة تسلق الجبال الشاهقة"، ليتبع البعض الآخر 

مقولة درو بيرمور: إن لم تخاطر فلديك روح ضائعة. 

أياً كان تفضيلك، يوجد العديد من الأماكن الخطرة حول العالم والتي عليك تجنب زيارتها، ونقدم في القائمة 

التالية بعض أخطر الوجهات حول العالم.

تعدّ أرض هاواي الساحرة أكثر من مجرد شواطئ هادئة وهواء منعش وطبيعة تأسر الأنظار، فهي بالفعل 

واحدة من بين أكثر الأماكن خطورة في العالم، إذ تفتخر هاواي بحديقة البراكين الوطنية الضخمة، والتي تعدّ 

الموطن الأصلي لبركان "جبل كيلوا" الذي لا زال يبعث حممه البركانية منذ عام 1983م، إلى جانب بركان

" ماونا لوا".

هناك ما هو أكثر مغامرة من زيارة تلك المناطق ورؤية تلك البراكين، ألا وهو ركوب قوارب البراكين التي تأخذ 

السياح في رحلة نهرية تتدفق فيها الحمم البركانية، وتصب فيها أنهار النار.

إليكم أخطر الوجهات السياحية حول العالم

حديقة البراكين في هاواي

بعد فقدان غواصة تيتان …
ولمن يبحث عن الإثارة 

 اسم على مسمى، وهو أدنى نقطة بين ولاية نيفادا 

وكاليفورنيا، وتغطي حوالي 3000 ميلاً مربعاً، وقد 

سجل المكان أعلى درجة حرارة في العالم 134 درجة 

فهرنهايت "56.7 درجة مئوية"، وتوفي بعض الناس 

فيه بسبب حرارة الشمس والجفاف.

وادي الموت

تعدّ جزيرة الأفعى في البرازيل من أكثر الأماكن فتكاً 

حول العالم، تقع هذه الجزيرة على بعد 90 ميلاً من 

مدينة "ساو باولو"، ويقال: إن�ه يوجد في هذه الجزيرة 

حوالي 5 ثعابين لكل متر مربع.

جزيرة الأفعى في البرازيل

كثير من الناس يحلمون بتسلق قمة إيفرست، لكن 

معظم المحاولات التي بُذلت سابقاً باءت بالفشل، 

باستثناء مغامرة عام 1953م "لشيربا تنسينغ 

نورغايال"، و"ايدموند" هيلاري من نيوزيلندا، اللذين 

انتصرا على أعلى قمم هذا الجبل.

 ومنذ ذلك الحين، عرّض كثير من المغامرين أرواحهم 

للخطر في محاولة تسلق هذا الجبل، وللأسف تحولت 

بعض المحاولات إلى حالات موت.

إفرست
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تعدّ هذه البحيرة الانعكاسية والأشبه بالزجاجية أكبر 

مخادع للطيور المحلقة فوقها، والحيوانات المقتربة 

منها، نعم إنّها بحيرة النطرون الكيميائية في إفريقيا، 

التي تخدع الحيوانات، وتجذب العلماء والباحثين إليها، 

لكنّ الحذر فيها مطلوب وبشدة، فمياهها القلويّة 

تعمل على إذابة وتآكل العظام والحديد.

بحيرة الملح الخطيرة في تنزانيا 

جزيرة خطيرة ومليئة بالغموض تقع في تلك الجزر 

المحظورة حيث يقترب التطور من مراحله المتدنية، 

سكانها منعزلون عن العالم الخارجي، في بوليفيا.

تميزّ سكانها ببراعة في الصيد، لذلك إذا اقترب منها 

أحد سيتعرض للموت في وقتها.

جزيرة أندامان شمال سينتينيل

من أكثر الأماكن سخونة على وجه الأرض، صحراء 

داناكيل في إثيوبيا، تقع هذه الصحراء القاتلة في 

الطرف الشمالي للوادي المتصدع العظيم الذي 

تفصله البراكين الحية عن البحر الأحمر، وهي واحدة 

من أكثر الأماكن جفافاً وأدناها على هذا الكوكب، 

والتي تبدو وكأنّها أرض غريبة يمكن للشخص أن يرى 

فيها الحمم البركانية تنضح من البراكين، وتدرجات 

متعددة من الحقول الحرارية المائية، وأحواض الملح 

الضخمة التي تجعلك تشعر بالذهول، فهي مغطاة 

بأكثر من 10 آلاف كيلو من الملح. 

صحراء داناكيل
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أ.د. عصام زكريا الأمين 
أستاذ في جامعة دمشق اختصاص أنف وأذن 

وحنجرة

مدير عام مشفى المواساة الجامعي

CES في طب الطيران من فرنسا

من أهم المشاكل التي يتعرض لها المسافرون على 

متن الطائرة خاصة أثناء الصعود أو الهبوط هو 

مايسمى التهاب الأذن الجوي أو التهاب الأذن 

الضغطي أو الرضح الجوي وذلك عندما لايتساوى 

الضغط الجوي الخارجي في البيئة المحيطية مع 

الضغط داخل الأذن الوسطى حيث يقوم نفير 

اوستاش وهو قناة عضلية غضروفية عظمية تصل 

بين الأذن الوسطى والبلعوم الأنفي  تنفتح أثناء 

حركات البلع والتثاؤب مما يؤدي إلى ضخ الهواء إلى 

داخل الأذن الوسطى بحيث يكون الضغط داخل 

الأذن الوسطى معادلا للضغط الخارجي الموجود 

في الأذن الخارجية على جانبي غشاء الطبل الذي 

يفصل بين الأذن الوسطى والخارجية٠

كما يعاني المسافرون خاصة أثناء الصعود والهبوط 

من ارتفاع أو هبوط سريع في ضغط الهواء وغالباً لا 

يستطيع النفير مواكبة هذا التغير السريع وهذا هو 

سبب حدوث الرضح الجوي٠

يمكن أن يصيب الرضح الجوي احدى الأذنين أو 

كلاهما وتتضمن الأعراض الشائعة مايلي:

- الشعور بانزعاج أو ألم بسيط بالأذن

- نقص سمع خفيف إلى معتدل

أما إذا كان الرضح الجوي شديداً قد 

يشعر المسافر بالتالي:

- ألم أذني شديد  - ارتفاع ضغط الأذن  

- دوار قد يترافق أحيانا مع غثيان واقياء - طنين

- نزيف من الأذن

المضاعفات :
عادة لايوجد أي خطورة والمضاعفات طويلة الأمد 

نادرة٠

- أمراض الجهاز التنفسي العلوي كما في نزلات البرد والتهابات الجيوب الأنفية وحساسية الأنف.

- الأطفال أكثر عُرضة للتأثر في هذه الحالة لأن القناة قصيرة وصغيرة بالأصل لديهم مقارنة بالبالغين.

- المهنة كالطيارين والمضيفين الجويين حيث يتعرضون بشكل متكرر لهذا الأمر

الرضح الجوّي

العوامل التي تؤدي إلى ارتفاع معدل حدوث إصابة

الأذن بالضغط الجوي

- التثاؤب والبلع المتكرر أثناء الهبوط أو الصعود  - أكل العلكة أو اللبان  أثناء الهبوط أو الصعود

- تجنب النوم أثناء الصعود أو الهبوط.

- استخدم حركة فالسالفا أثناء الهبوط أو الصعود عدة مرات وذلك باغلاق الفم والأنف باليد ثم النفخ لفتح نفير 

اوستاش وضخ الهواء للأذن الوسطى لمعادلة الضغط بين أذنيك وكابينة الطائرة ٠

- إذا كان لدى المسافر احتقان بالأنف قم قبل (30 -60) د من الهبوط أو الصعود ببخ الأنف بمضادات 

الاحتقان الأنفية

- إذا كنت مصاب باالتهاب أنف وجيوب من الممكن استخدام مضادات الاحتقان الفموية قبل ( ٣٠- ٦٠) د من 

الاقلاع مع ملاحظة وجوب تجنب استخدامها  إذا كنت تعاني من ارتفاع التوتر الشرياني أو من أمراض قلبية٠ 

كذلك لايحبذ استخدامها عند الأطفال

- إذا كنت تعاني من التهاب أنف تحسسي مزمن تناول دواءك قبل رحلتك بساعة٠

- إعادة النظر في خطط السفر لا تركب الطائرة إذا كنت مصاب بالتهاب جيوب حاد شديد أو التهاب أذن وسطى 

أو خضعت مؤخراً لجراحة على الأذن٠

- بالنسبة للأطفال ينصح بإعطاء الطفل الصغير رضاعة ماء أو عصير لأن عملية البلع تفتح نفير أوستاش مما 

يؤدي إلى ضخ الهواء إلى الأذن الوسطى ومعادلة الضغط داخل الأذن مع الضغط الجوي المحيطي 

الأعراض:

الوقاية:
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بالرغم من أن قطاع السياحة كان من أوائل القطاعات التي استخدمت التكنولوجيا لربط المسافرين بشركات 

السفر، وتسهيل الرحلات، إلا أنّ الذكاء الاصطناعي يمكنه تجاوز كل الخطوط ليقدم للسائح كل ما يرغب فيه.

فمن خلال استخدام بعض التقنيات على غرار Chat GPT، يمكن للسائح وضع التواريخ المفضلة لديه للذهاب 

برحلة، واختيار المكان الذي ينوي زيارته والميزانية أيضاً، مع ذكر أهم المناطق السياحية، وكيفية الوصول إليها، 

والخصومات التي تقدمها المطاعم والفنادق ومراكز الترفيه، خلال ثوان معدودة.

على سبيل المثال يمكن لتطبيق Check and packمساعدة السائح للبدء بالتخطيط لرحلة سياحية ناجحة، 

وأهم ما سيجده هو تأمين الوثائق الضرورية والأساسية للسفر، والمساعدة في كيفية توضيب الحقيبة 

والأشياء الضرورية التي يحتاجها في السفر.

ليس ذلك فحسب بل يمنحكم الذكاء الاصطناعي مجموعة من التطبيقات حسب نوعية الرحلة، إذ يعد 

Curiosio أول تطبيق جرى تأسيسه باستخدام الذكاء الاصطناعي، وهو مخصص لمساعدتك في كيفية 

تنظيم الرحلة ومسارها، وفي الفترة الأخيرة بدأ التطبيق في التخصص في الرحلات البرية، وتغطية العديد من 

البلدان الرئيسية في جميع القارات، بحيث يقدم لكم خريطة طريق لأفضل المسارات.

ويعدّ تطبيق Roamr الخاص بالذكاء الاصطناعي 

من أهم التطبيقات التي تساعد في منحكم نموذجاً 

لمسار رحلة متعددة المدن والأماكن.

ولم ينسَ الذكاء الاصطناعي فكرة المرشد السياحي 

إذ يعدّ تطبيق Sygic Travel  بمثابة مرشد سياحي 

يصنع مساراً مخصصاً لك، فيطلب منك التطبيق 

الإجابة على بعض الأسئلة، من ضمنها عدد الأيام، 

والمأكولات التي تحبها، وهدف الرحلة ليكمل هو ما 

تبقى من إنجازات. 

وفي تصريح رسمي لنائب المدير العام لمجموعة 

العمل الخاصة بالعملة الرقمية لبنك الصين في 

هونج كونج قال: "يعمل التجار المحليون بنشاط على 

تحسين أنظمة التحصيل الخاصة بهم لتزويد السياح 

عبر الحدود بالرنمينبي الرقمي".

إضافة إلى ذلك، أطلقت إدارة الطيران المدني في 

الصين، وبنك التجار الصيني منصة لحجز تذاكر الطيران 

عبر الإنترنت تقبل مدفوعات اليوان الرقمية، وفقاً 

لما أوردته وسائل الإعلام الصينية.

العالــم بيــن يديــك
الذكاء الاصطناعي يرسم تفاصيل رحلاتكم السياحية

مع بداية العطلة الصيفية في الصين وبدء موسم السياحة الصينية بدأت الحكومة الصينية بتكثيف نشاطها 

لترويج اليوان الرقمي للسياح، حيث بدأت البنوك وشركات الطيران والتجار الصينيون استهداف المسافرين من 

خلال مدفوعات اليوان الرقمية على منصاتهم، حيث تستعدّ البلاد لقضاء الإجازات الصيفية.

بداية أطلق بنك الصين (هونج كونج) "مهرجان التسوق عبر الحدود" في هونغ كونغ في 18 يوليو، مما أتاح 

الفرصة أمام المواطنين لدفع ثمن السلع والخدمات باستخدام CBDC، المعروف بشكل مختلف باسم اليوان 

الرقمي أو الرنمينبي الرقمي، في أكثر من 200 متجر.

الصين تغير مجرى السياحة حول العالم

"اليوان الرقمي هدف الحكومة الجديد"
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اعلان الاجنحة

قد يبدو لكم الأمر أنّها رحلة في السماء، تستمرّ حوالي كم ساعة، والمحظوظ خلالها هو من يجلس بقرب 

النافذة ليرى المشاهد الخلاّبة في السماء، ولكن بالنسبة لي تختلف الحكاية، خصوصا بأنني بدأت من جديد، 

بعد أن أنهيت دراستي بكلية الإعلام، وعملت لسنوات عدة في مجالات مجتمعية مختلفة، ولكن رحلتي 

الحقيقية ابتدأت هنا.

لديّ نافذة صغيرة بجانب مقعدي الخاص، لا أستطيع أن أرى من خلالها كامل رؤيتكم، ولكن أستطيع أن 

أنعم بجانبها لثوانٍ من الرّاحة وكمّ كبير من التّخيلات والأحلام، بدءاً من هذا المقعد الذي لطالما كان حلماً 

بالنسبة لي والآن أصبح واقعاً، انتهاءً برنّة جرس تعيدني لكم مبتسمة وشغوفة.. 

كيف أرى هذه النافذة الصغيرة؟ 

هي المتنفّس بالنسبة لي في الوقت القصير الذي أتناول فيه وجبتي بالسرعة القصوى

كيف أبصرها؟ من داخلي؟ 

هذه النّافذة تمثّل قلبي الذي ينبض بكل حلم يمكث داخله، وتمثّل حياتي التي أصبحت متمثّلة بهذا 

المقعد وبهذا الجناح، تمثّل لي وجوهكم المختلفة المبتسمة وشعوري بالرّضا بابتساماتكم. 

كمضيفة، تختلف حياتي كثيراً عن حياتكم، تقلّ الثوابت وتكثر المتغيرّات، وأبرز المتغيرّات هو وجوه المسافرين، 

ففي كلّ يوم أقابل ما لا يقلّ عن مئتي شخص جديد، أفصل من خلاله حياتي عن هذا المكان الذي بات 

فعلاً منزلي وملاذي، أمّا الثّابت، فهو أن أبقى أحاول أن أرى بسمتك الصغيرة والمهمّة، وهذه النافذة التي 

تشعرني دوماً بأنّني لا زلت أحلم

سارة خدام لمجلة المسافر ...
نافذتي تطل على العالم

60  



  طبق كويتي يحتوي على المكونات التالية:

  -1 ونصف كوب أرز بسمتي.

  - سمنة وزيت نباتي.

  -2 حبة بصل متوسطة.

  -1 ملعقة صغيرة ثوم مهروس.

  -1 ملعقة صغيرة زنجبيل فريش مبشور.

  - شرائح فليفلة حارة (اختياري)

  - بهارات حبة كاملة: 3 حبة لومي، عود قرفة،

2 ورقة غار.

  - بهارات مطحونة:

( 1 ملعقة صغيرة من: كركم، كاري، بهارات سمك

ان وجد) ، (نصف ملعقة صغيرة من كزبرة يابسة، 

بابريكا، كمون) ، ملح وفلفل حسب الرغبة.

  -3 حبة بندورة مقطعة بشكل ناعم.

  -1 ملعقة كبيرة رب بندورة.

  - قريدس حجم الحبة كبير.

  - كوب شبت.

  - نصف كوب كزبرة خضراء.

  - برش قشرة ليمونة واحدة.

  - ماء للأرز البسمتي ( لكل كوب أرز  كوب ونصف ماء).

مرَبينَ

سلطة فرنسية
المكونات:

 -خس مفروم (القاعدة الاساسية تحت

الخضار الباقية).

- بالميتو.

- بندورة.

- خيار.

- جزر.

- هليون أبيض او أخضر.

- قلوب الأرضي شوكي.

- فطر فريش أو معلب.

- ذرة أعواد بيبي أو ذرة  معلبة.

المكونات:

- نصف كوب مايونيز.

-3 ملعقة كبيرة خل أبيض.

-1 ملعقة صغيرة خردل.

-1 ملعقة كبيرة سكر.

- ملح.

لتحضير الصوص:

  -نقوم بتقلية البصل والثوم و الزنجبيل والفليفلة 

الحارة مع السمنة والزيت.

  - نضيف إليهم البهارات الصحيحة والمطحونة 

السابقة ونحمصهم قليلاً.

  - نضيف البندورة و رب البندورة ونتركهم على النار 

حتى تنضج البندورة جيداً.

  - نقوم بإضافة القريدس ونقلّيه مع الخليط السابق 

لمدة 4-5 دقائق ثم نضيف كمية الشبت والكزبرة 

الخضراء وبرش الليمون ونقلبهم لمدة دقيقة.

  - بعدها نقوم بوضع جانباً نصف كمية القريدس 

والصوص السابق.

  - نضيف الأرز البسمتي والماء، نقلّبهم ونغطيهم 

ونتركهم على نار قوية حتى ينشف الماء قليلاً  ثم 

نضعهم على نار هادئة حتى ينضج.

  -عند نضج الأرز نقوم بسكبه بصحن التقديم ونضع 

نصف كمية القريدس و الصوص (الذي قمنا 

باستبعادهم في البداية) على الوجه بعد تسخينهم.

  - تقدم مع صوص الدقوس أو الطحينة.

  - الدقوس :على النار نضع كل المكونات السابقة حتى 

تتشبك الصوص وتغلي جيداً.

طريقة التحضير:

  لتحضير صوص الدقوس :

  -2 حبة بندورة مطحونة.

  -2  ملعقة كبيرة رب بندورة.

  - نصف ملعقة صغيرة ثوم مهروس.

  - ملح وفلفل.

يمكنكم التحكم بهذه السلطة الفرنسية بحسب ما تمتلكون من مكونات.
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أعزائي المسافرين أنا الكابتن سعد العبد المحسن معاون مدير العمليات الجوية طيار قائد على طراز الايرباص 

A320 سأقدم لكم فكرة جميلة عن عالم السلامة الجوية من خلال مجلة المسافر .

 ، (BASH) أو ابتلاع الطيور للمحرك، أو إصابة الطيور ، أو خطر ضربة طائرة الطيور ، Birdstrikeوهنا سنتكلم عن

وهنا تعددت المسميات والمعنى واحد.

 وهي اصطدام بين حيوان محمول جواً عادةً قد يكون طائر أو خفاش ومركبة متحركة أي الطائرة.

وقد تسببت ضربات الطيور، التي تشكل تهديداً كبيراً لسلامة الطيران، في عدد من الحوادث التي أدت إلى 

خسائر بشرية.

و هناك أكثر من 13000 إصابة بالطيور سنوياً في الولايات المتحدة وحدها، ومع ذلك، فإن عدد الحوادث 

الكبرى التي تتعرض لها الطائرات المدنية منخفض للغاية، ويقدر أن هناك حادثة واحدة فقط تؤدي إلى وفاة 

بشرية في مليار (109) ساعة طيران. غالبية ضربات الطيور أي (65٪) تسبب أضراراً طفيفة للطائرة، ومع ذلك، 

فإن الاصطدام عادة ما يكون مميتاً للطايور المعنية.

هناك ثلاث طرق لتقليل تأثير ضربات الطيور، حيث يمكن تصميم المركبات لتكون أكثر مقاومة للطيور، ويمكن 

نقل الطيور بعيداً عن طريق الطائرة ، أو يمكن نقل الطائرة بعيداً عن طريق الطيور.

لننتقل إلى تصميم الطائرة : 

تشتمل معظم المحركات النفاثة التجارية الكبيرة على ميزات التصميم التي تضمن إمكانية إغلاقها بعد 

"تناول" طائر يصل وزنه إلى 1.8 كجم أي (4.0 رطل).

 إدارة الحياة الفطرية: 
تشير إلى الأساليب المختلفة المستخدمة حول العالم من قبل مديري الحياة البرية في المطارات أنه يمكن 

تصنيف هذه الطرق إلى فئتين رئيسيتين:

i- غير قاتلة: يمكن تقسيم الإدارة غير المميتة إلى مزيد من التلاعب بالموائل، والاستبعاد، والمواد الطاردة 

البصرية، والسمعية، واللمسية، أو الكيميائية، وإعادة التوطين.

ii- القاتلة: تنقسم السيطرة على الحياة البرية القاتلة في المطارات إلى فئتين: تعزيز الأساليب غير المميتة 

الأخرى والسيطرة على السكان.

A bird strike (sometimes called birdstrike, bird ingestion (for an engine), bird hit, or bird 

aircraft strike hazard (BASH)) is a collision between an airborne animal (usually a bird or 

bat) and a moving vehicle (usually an aircraft).

A significant threat to flight safety, bird strikes have caused a number of accidents with 

human casualties. There are over 13,000 bird strikes annually in the US alone. However, the 

number of major accidents involving civil aircraft is quite low and it has been estimated 

that there is only about ١ accident resulting in human death in one billion (109) flying 

hours. The majority of bird strikes (%65) cause little damage to the aircraft; however, the 

collision is usually fatal to the bird(s) involved.

There are three approaches to reduce the effect of bird strikes. The vehicles can be 

designed to be more bird resistant, the birds can be moved out of the way of the vehicle, 

or the vehicle can be moved out of the way of the birds.

Vehicle Design: 

Most large commercial jet engines include design features that ensure they can 

shut-down after "ingesting" a bird weighing up to 1.8 kg (4.0 lb). 

Wildlife Management: 
refers to different methods used around the world by 

wildlife managers at airports. These methods can be 

branded into two broad categories:

i- Non-lethal: non-lethal management can be further 

broken down into habitat manipulation, exclusion, 

visual, auditory, tactile, or chemical repellents, and 

relocation.

ii- Lethal: Lethal wildlife control on airports falls into two 

categories: reinforcement of other non-lethal methods 

and population control.

Ask The Captain
Saad Alabd Almohsen

Manager assistant of flight operation/ Commander pilot on the Airbus A320
سعد العبد المحسن

A320 معاون مدير العمليات الجوية /طيار قائد على طراز الايرباص
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 and as a person who had come from the last point in the world, "Chile", where the name of 
Syria is heard only in history lessons, while in reality it is the cradle of civilizations, and I was 
impressed by how Syrian men, women and children cling to their origins, and this is the 
dignity that characterizes Noble Nations, and I will always be grateful to the Syrian people .
 In a special question about the initiatives undertaken by the Republic of Chile towards 
Syria, his Excellency added : 
     We participate in all film festivals held by the Syrian Diplomatic Club, where we 
participated in the Children's Cinema Festival and the Women's Cinema Festival with films  
selected and approved by Chile and from various production companies. We have recently 
translated a book by the author "Gabriela Mistral" containing a collection of poems into the 
Aramaic language , which is offered  as a gift and honor to the  families  in Maaloula as an 
initiative to preserve the Aramaic language, which is still  one of the living languages in the 
world. Another book containing excerpts from the Philosophers of Chile will be translated 
into other languages too .  However , the first challenge is in the Arabic language, just as the 
ancient Arabs delivered Greek publications to us, today we are  trying to convey part of our 
works as Chilean philosophers to the Arabs by translating the works into  Arabic, and very 
soon , we will also be holding a concert at the Opera House , where the most famous pianist 
in Chile, the maestro "Roberto Bravo", who was apprenticed by the most famous musician 
of the twentieth century, Arau, will play.   
As for the most important tourist, cultural and artistic sites that  visitors may see in 
Chile , His Excellency MR . Brickle  said : 
    The Republic of Chile has many charming natural tourist sites from North to South and a 
great geographical and climatic diversity with a plurality of dialects, although everyone in 
Chile  speaks Spanish. In addition to that, we have a diversity of music, such as , Claudio 
Araus  who is considered  the most important musician in the twentieth century,  and 
writers who have won Nobel Prizes such as Pablo Neruda and Gabriela Mistral . 
 Artists, engineers, novelists, they are all distinguished. 
At the end of the meeting, the Chilean Ambassador noted his experience of traveling 
with Cham Wings Airlines, saying:
    My experience with Cham Wings was very successful ,  it is worthy to mention about my 
experience with Cham Wings is  the great service and the professional ,  friendly , and 
qualified staff they have   . I also noticed the increasement  of  the flights in general at 
Damascus International Airport  which has increasement dramatically, and this  is a good 
indication , because now there is a connection with more than one or two destinations, as it 
was in the beginning.

"Patricio Brickle ,"  The Ambassador of the Republic of Chile in Syria  , a diplomatic 
who served before Syria  in Romania, Russia, France, Vietnam, Greece . He has( PH) in 
philosophy  from Sorbonne University in Paris, France. 
“Patricio Brickle” for The traveler (Al-Musafer ) magazine... The world owes  to Syria, as 
it is the cradle of civilizations. On the sidelines of the great presence of the Republic 
of Chile inside Syria, and the efforts exerted by them to unify cultures and exchange 
civilizations between the Syrian and Chilean peoples, it was necessary for us in 
Al-Musafer magazine to have a special dialogue in which we met with His Excellency 
the Ambassador of the Republic of Chile in Damascus, "Patricio Brickle" .
In a question to his excellency about the Syrian-Chilean relations and the ancient 
contributions between two countries Syria and Chile MR.Brickle said : “ I came to Syria  
two and a half years ago and I consider Syria one of the most important stop in  my career, 
now I am in Syria and my wishes of being in this beautiful country have come true.  From  
the tourist view , Syria is rich in multiple civilizations, and it is like a rose with many petals. I 
feel that in Syria you can lift a stone to find out a civilization under it. In addition,  any 
visitor to Syria , can  enjoy  the friendly and warm welcome from Syrians  . In Syria ,  you feel 
as if you are at home  among your family members. 
 About the cultural aspect, Syria is a ray of cultures and civilizations , and from my view,

An interview with his Excellency the
Chilean Ambassador to Syria
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Since ancient times, Damascus has always had its 
own peculiarity and uniqueness, which 
distinguished it from other cities, Especially its 
heritage, architectural characteristics and its 
imprints, which carried it to many Islamic countries, 
including Al-Ablaq, Al-almaq, Muqarnas and 
damask paint. Among the most beautiful and 
revered types of Damascene architecture are its 
ancient Khans, whose roots in Damascus date back 
to ancient Islamic times. To shine in the Mamluk 
and Ottoman eras, i.e. in the twelfth century to the 
nineteenth century, when Damascus was a route 
for trade caravans, and the khans became a center 
for commercial activity and economic life, 

The Damascene Khans ... hotels 

from the seventeenth century,

testify to the renaissance of Islamic 

civilization in Syria 

Damascus in the eye of the Researcher
Dr.Muhammad Khairy Al-Baroudi
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Traveler magazine met with architecture researcher dr. 
Muhammad Khairy al-Baroudi, a consultant and researcher in 
Damascene architecture and heritage, told us about that time 
period and the splendor of the Damascene khans’ architecture, 
where he said:

and as a witness to the flourishing of the movement of goods exchange between Islamic 
cities and countries. In addition to the fact that these khans are a welcoming and safe 
place for buying and selling transactions, and for the overnight stay of visitors and traveling 
merchants from all directions, we mention among them: “Khan Jaqmaq, Khan 
al-Muradiyya, Khan al-Safrajlaniya, Khan Asaad Pasha, Khan al-Jumruk, Khan 
al-Zafaraniyeh, Khan Suleiman Pasha, and Khan al-Amud.”

" Since the beginning of the Islamic conquest, the khans in Syria have played a prominent 
role in the economic wheel, Damascus has also played an active role in the commercial 
movement in the region, by securing temporary places of residence for merchants and 
their goods in its khans, or what was also called al-Qaysawiyyat, because Damascus has a 
strategic location on the maps of trade routes and global cultural and community 
exchange.

Adding: The khan or al-Qaysawiya also provided the appropriate and safe place to unload 
the goods of the incoming caravans and to load the departing ones. And all this was 
taking place in the Central Square and the rooms around it intended for storage. As for the 
upper floor, there are residence rooms and merchant offices in which commercial 
transactions are made, with a unique design that is unparalleled". 

Khan Asaad Pasha Al-Azem... One of the urban glories of 
Damascus
    In our talk about the era of the khans, we visited, accompanied by Dr. Al-Baroudi is the 
most prominent and beautiful Damascene khan, which is "Khan As'ad Pasha al-Azem" in 
the heart of the old city, permeating its commercial fabric, rich in markets and khans, and 
in the middle is one of the most important popular markets in Damascus, namely 
“Al-Buzuriyeh Market”. In the middle of buildings and archaeological sites, such as the 
Umayyad Mosque, Al-Azm Palace, Al-Nouri Bath, and the famous Damascus markets.
He told us about it: " The history of this khan dates back to the medieval Ottoman era, in 
the year 1165 AH, and it was finally completed in 1167 AH. It is said that Asaad Pasha spent 
1,200 piasters on it per day, which means that his total value amounted to more than half a 
million piasters.

The construction of this Khan is reflected in the construction methods in its eight domes 
mounted on spherical triangles, intersecting basements enjoy vents as well as dazzling 
natural lighting, let alone the methods of thermal design, humidification, thermal and 
sound insulation, all of this with aesthetic architectural formations, radiant with the 
beauty of the Damascene ablaq and muqarnas above its open gate, well decorated with 
Damascene copper.
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In a question regarding the degrees of residence of visitors in the khans of Damascus, 
Dr. Parodi answered: the characteristic of residing and staying in Damascus in the past 
lies in the nature of the classes of those arriving there, most of the merchants reside in the 
khans that we are talking about today. But the visitors who are people of knowledge and 
religion, their residence is in special rooms inside what is known today as the old schools 
in Damascus or the khanqahat or the corners, and there they are honored as guests of the 
people of the city. 

Dr. Muhammad Khairy Al-Baroudi,  returned us during the conversation, to show us the 
reality of the interior design of the khans, with his love for Damascus and its details, he 
described to us the internal divisions, explaining this by saying: the Khan is divided into 
two floors overlooking an expanse or yard, the central opening is illuminated above the 
central fountain by the surrounding domes. Perhaps one of the most important 
Damascene features is the distribution of water into lakes in all its buildings, which 
indicates the elevation of water in Damascus and the methods of its distribution. To be 
unique in its role in water engineering among the cities of the world, this is one of the 
aspects of luxury that existed in that historical era, which provided fresh water to the 
residents and worked to soften the climate of the khan in general.

The area of the khan is about 2500 square meters. A mosque was attached to the khan on 
its northern side, with an external and independent gate from the al-Buzuriyeh market. 
The construction of the khan is characterized by the use of "Ablaq" stone, in which the 
color of the stonewalls alternates between dark and light stone. The alternating row of 
black basalt courses or stones is surmounted by another row of yellowish limestone, so 
that, this color difference gives the alternating courses an aesthetic and lasting advantage 
as well. 

Dr. Muhammad added: this khan is considered one of the urban glories of Damascus. It 
also provides a clear idea of the amazing urban progress that the city was known for at 
that time. The French poet Lamartine visited it and said: "it is the most beautiful Khan of 
the East, its huge dome mounted on granite slabs, and the pond and Fountain soothe the 
atmosphere". 
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A tour inside the museum

     There is nothing more beautiful than the heritage of ancient cities, visiting their 
museums and ancient palaces, especially a great city like Baghdad. If you are a fan of 
learning about the ancient societal environment of the Iraqi capital, Baghdad, you should 
visit its heritage museum. The Baghdadi Heritage Museum dates back to the year of its 
foundation in 1970. There, near the Tigris River, there are 70 scenes from different periods 
that the museum displays using life-size models of the life in Baghdad. Especially folk 
crafts, occupations and local customs.

This museum reminds us of Al-Azm Damascene Palace behind the Umayyad Mosque, 
which transports its visitors through its multiple sections to the details of ancient life.

     One of the most attract visitors' attention, when they enter the Baghdad Museum is the 
presence of a popular musical group of puppets. They sit in a wooden square and wear 
traditional folk costumes and perform harmonious artistic and musical movements on the 
qanoon and tambourines, with the rhythm and lyrics of Iraqi traditional songs that fill the 
place.

Here, the visitor thinks himself in one of the ancient times, as if it were a reality in the 
presence of traditional Baghdadi music. To the side opposite the band, you will find 
yourselves heading towards the fragrant Baghdadi coffee that smells from a popular 
coffee shop, It's not like the coffee shops of our time. It is noticeable that it is reserved for 
the men of the neighborhood to sit only, and this was common in that period. Paintings 
and historical photos adorn the walls of this café, It adds another heritage character to it, 
the paintings and pictures are not only limited to the walls of the café, but also fill the 
entire museum. As  you can see there are pictures that tell the stories of revolutions and 
wars, and others that describe the societal environment, parties, festivals, universities, 
palaces, poets, thinkers, politicians, and many, many stories that are carried by modest 
artistic paintings on the walls of the museum. There you will also find a special wall 
displaying traditional wooden clocks, in addition to glass boxes containing copper, silver, 
and precious war and fighting tools.

Baghdadi
Heritage Museum
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     Who does not know the term al-Zurkhaneh al-Baghdadiyya should go to the Baghdad 
Museum. You will find there a special section that tells the meanings of that place, It 
shows you that Al-Zurkhaneh is one of the old popular sports clubs in Iraq, which existed 
in Al-Kadhimiya and Al-Rusafa. It has its own rituals and teachings, and today nothing 
remains of them but memories. 

AL- Zurkhaneh

     The Baghdad Museum contains a special section for the old market in all its fields, from 
the greengrocer to what is known as the butcher, that is, the meat seller. To the Turkish 
public baths, shops, coppersmiths, the barber, the water waiters, the shoemaker, any shoe 
repair place, and many popular professions prepared in the form of wax dolls similar to 
real people. What increases this place aesthetically and in touch with reality is the 
engineering formation that depicts windows with colored glass overlooking the market, 
and the wooden doors, archways and bridges emanating from that beautiful time. The 
museum is also trying to depict Iraqi popular foods through a special section that shows 
Iraqi sweets and the way that they are made, along with the most famous traditional meat 
roasting shops. 

To the market of the Baghdad Heritage Museum

    It is inconceivable for a visitor to go to the Baghdad Museum and not find evidence of 
the role of Baghdadi women in shaping the fabric of society, from the straw girl to the 
cloak maker, the seamstresses, the bread and food makers. And housewives in their daily 
work and wedding traditions, everything that embodies old Baghdad from the Baghdadi 
square, the tray of Zakaria and the storyteller Aladdin’s council.

Women have a share in the Baghdad Museum

13  



damascusdamascus

Where to go in
Damascus
     Damascus, the city of 

history and love. The 

Arabs knew it as the most 

beautiful tourist place 

through time.

The West also sought to 

discover it in all its details 

and locations, and we 

have always talked about 

its heritage places, but 

today we will take you on 

a tourist trip among the 

most popular places that 

you can visit when you 

come to Damascus.



     People who visit Damascus must go on a trip to the Umayyad Mosque in Old 
Damascus, there you will feel absolute peace and comfort. Especially when you hear its 
collective call to prayer, as inside the mosque there is the tomb of the Prophet Yahya, 
peace be upon him.
And near the mosque there is the tomb of the hero Salah al-Din al-Ayyubi.

The Great Umayyad Mosque

    There is nothing more beautiful than the Damascene houses, which do not find a 
competitor to it among all types of international architecture, and here we will find 
Al-Azem Palace in the Al-Bazuriyeh neighborhood in Damascus, which presents a 
dazzling picture of the ancient Levantine architecture with its splendor, decoration and 
societal divisions. Al-Azem Palace is also considered a wax museum that tells the stories of 
the ancient environment through its rooms and sculptures.

AL-Azem " Palace"

Happy Land

    An advanced entertainment city located 
on the road to Damascus International 
Airport, and includes a large number of 
games, restaurants and swimming pools, in 
addition to a racing track for fast cars, 
summer concert theater and an amazing 
circus tent.
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    A huge entertainment complex in the center of the Syrian capital, Damascus, divided 
into two branches, the first in Dummar project, and the second in Al-Mazzeh area, 
includes a wide range of restaurants, Shops, a large gymnasium and a bowling alley, in 
addition to a club
Sports and swimming pools. Not only that, but you can also enjoy the VIP Spa experience, 
and many other activities.

Uptown Syria

El Dorado Restaurants

    One of the finest Damascene places that 
tourists seek to know is the “El Dorado” 
restaurant. It's located in the Al-Nawfara 
area in old Damascus, which serves all the 
traditional Levantine foods in an Innovative 
ways, along with western meals, desserts 
and drinks. What distinguishes the place 
most is the luxurious Levantine Andalusian 
atmosphere.

"Sah al-Num" Restaurant

Cham City Center Mall
    The largest shopping mall in the capital 
Damascus, located in the Kafar Souseh 
district, 3 km away from Umayyad Square, 
the mall includes a wide range of 
restaurants and cafes, and the most famous 
companies selling clothes, shoes and 
jewelry. In addition, there is a supermarket 
that provides all needs and supplies, and 
there is a gym, swimming pool, and games 
Hall.

    In the Syrian capital, Damascus, and near the Umayyad Square inside the famous park 
Tishreen, there is a restaurant "Sah al-Num", whose name was inspired by the most 
famous old Syrian series preserved by the entire Arab world. You will find the most 
delicious morning breakfast that you can imagine, consisting of all kinds and dishes of 
Levantine appetizers, in addition to the delicious pastries and sweets.

Massa Plaza Al-Maidan, Mall

    It is located on the northern side of the 
ancient Damascene Al-Midan 
neighborhood. It consists of ٦ floors that sell 
all needs including, clothes, furniture, 
jewelry, and flowers, in addition to a gym, 
wedding hall, games hall, beauty centers, a 
supermarket, and a wide section that 
includes a group of the most delicious fast 
food restaurants.
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   Despite the current economic growth and the revolution of modernity, in conjunction 
with the expansion of tourist and recreational resorts within cities, camping is still at the 
forefront of the agenda of families, youth, adventure enthusiasts, and outdoor enthusiasts 
explore the desert environment.

Deciding to camp in the desert and go on this adventure is a not consider Just sleeping in 
a canvas tent and spending the night among the dunes, rather, it's a wonderful cultural 
experience to learn about the local environment and study the natural characteristics of 
these areas.

    The UAE is home to many camping enthusiasts with their adventures in the midst of 
nature away from the noise of the city.
The UAE deserts are of a wonderful nature, it helps to relax and enjoy the beauty of the 
place, such as the "Liwa" Desert in
Abu Dhabi and the" Fossil Roca" Desert in Ras Al Khaimah, which is one of the most 
beautiful perfect places for camping.

To see the world from this place ..
As you never seen before
For adventure lovers, we dedicate this article to you.

Camping trip in the UAE

    It's 30 minutes away from the Emirate of Dubai, these lakes form part of a Al Marmoum 
desert reserve, which makes it the perfect place to see some wild animals.
In addition, there are 200 species of birds threatened with  extinction, that live near the 
lakes. Likewise if you are looking for one of the entertainment places in the most beautiful 
oases in the Emirates, where you can watch the sunset of the Emirate of Dubai, far from
the noise of the city, Al Qudra lakes in Dubai is your perfect choice,you will have a great 
time while doing the various activities in this lake.Once you visit Al Qudra Lakes in Dubai, 
you must go to visit the recently created Love lake in Al Qudra lakes in the Emirates, 
characterized by beautiful scenery and wonderful designs that capture your breaths.

    One of the famous valleys in the UAE and the perfect destinationfor mountaineering 
lovers, exploration and adventure, the valley is one of the regions in which a person enjoys 
the beauty of the mountains that surround the place, and he is also one of the most 
important climbing destinations in the Emirates.

Al qudra lakes.

Naqab Valley

Traveler magazine will take you on a journey to know the most
prominent of these areas
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    It is located on the Dubai-Al-Ain Road, and can be accessed by following the fence 
border between the Emirates and Oman, It is distinguished by the Ghaf trees that enjoy 
prestige, especially among the people of the Emirates, due to its close connection with 
the lives of parents and grandparents, which Camping there blends the beauty of nature 
with the fragrant Emirati heritage.

- Trip planning
    It is always preferable to go with friends who have already gone on camping trips, 
especially for the first time to embark on this adventure or if you want to go to distant 
places in the desert.
- The right place
     Choose the place where you will camp before you set off, and make sure that you 
adhere to it with all companions, as it is very easy to get lost in the desert, and when 
choosing a camping site, stay away from low places and valley slopes because they are 
subject to flooding.
-You have to inform everyone
    Tell your friends and family members about where you are going in the desert before 
you set off on your trip.

Getting to the desert has never been easier, so we recommend
Camping enthusiasts take full precautions before they decide to start this adventure 
according to the following:

Al-Hir Forest
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Talnikoviy falls

    It is the largest waterfall in Russia that appropriately attracts the attention of visitors. 
Therefore, all tourists who want to enjoy the beauty of nature should visit this waterfall. 
These waterfalls are located primarily in the Central of the Siberian hill in Taimyr, and here, 
there is a group of the most beautiful waterfalls in Russia with a high rise, and this is what 
distinguishes them most from similar waterfalls. 

This waterfall starts from Mount Trapecia in the Central Siberian Plateau, which is famous 
for its stunning landscapes.

Kivash falls

    This waterfall is one of the most attractive waterfalls located within the Kivach State 
Nature Reserve, and the best thing that can attract tourists to this waterfall is to see the 
natural bird life surrounding it, and there is also a museum that educates people about 
the flora and fauna in that reserve. You will not need a lot of time to discover this museum, 
the size of this museum is not very large, and you will be able to cross it in a short time.

If you are wondering which waterfalls you should visit when
you are in Russia, Traveler Magazine will help you with that:

These waterfalls were formed because the 
water falling very quickly and profusely, 
digging a path for it in the rock, this in turn, 
led to carving the place in different shapes. 
Here you can discover the splendor of flying 
water spray in a fun boat trip that you have 
to try.

    Many people enjoy adventure trips, and 
these people are usually referred to as 
adventurers. For these people, Russia is the 
best place to visit for many reasons, Russia is 
the largest country in the world that offers a 
many attractions for tourists, and the 
Russian waterfalls are very popular all over 
the world, because it is one of the most 
important attractions in Russia. The falls 
make the visitors feel satisfaction and 
complete peace, it is one of the unmissable 
wonders of nature, and just imagine the 
huge amount of natural cold water flowing 
from the top of the mountains, which 
makes you feel the greatness of the 
universe.

Russian falls...a traveler's dream
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Ruskeala falls

    Take your breath away at Ruskeala, which 
is well known. The beauty of this waterfall is 
enough to entice visitors from all over the 
world.
You will see there are many bridges 
dedicated to visitors in order to facilitate 
their passage through the bridge on a fast 
and bumpy road, there are also a lot of 
restaurants and cafes around this place 
where visitors can sit and relax. If you 
already have got the Russian visa, plan to 
travel to Russia and definitely visit this 
waterfall.

Slovensiye Springs
    It is one of the spring waterfalls left, which is no less than the magical places in Russia. 
the sound of the water is really pleasant and it actually catches the attention of the 
visitors, there are also swans floating in the water and enjoying the beauty of nature, 
people naturally tend to play with them and offer them pieces of bread.

Bolshoy kichmay falls

    When you are in Russia, a trip to Bolshoy 
kichmay Falls becomes a must, as visiting 
these waterfalls will make you very 
impressed.
"Bolshoy kichmay", is a narrow waterfall with 
a very seductive appearance and a pleasant 
sound, is one of the most fun and beautiful 
Russian places, do not miss this place and 
visit it, and do not forget to take souvenir 
photos, especially with a lot of adventure 
games and seating benches intended for 
the visitors.
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